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REGLAMENTO (CE) No 648/98 DE LA COMISIÓN

de 23 de marzo de 1998

que modifica el Reglamento (CE) no 327/98 relativo a la apertura y el modo de
gestión de determinados contingentes arancelarios de importación de arroz y

arroz partido

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Europea,

Visto el Reglamento (CE) no 1095/96 del Consejo, de 18 de junio de 1996, relativo a la
aplicación de las concesiones que figuran en la lista CXL elaborada a raíz de la conclusión
de las negociaciones enmarcadas en el apartado 6 del artículo XXIV del GATT (1), y, en
particular, su artículo 1,

Considerando que el Reglamento (CE) no 327/98 de la Comisión (2), establece las
disposiciones de aplicación de contingentes arancelarios a la importación de arroz
originario de Estados Unidos; que las consultas con el Gobierno de Estados Unidos deben
tener lugar a partir del tramo del mes de abril de 1998 mediante certificados de
importación expedidos sobre la base de un certificado de exportación expedido por los
organismos facultados para ello de Estados Unidos;

Considerando que, con el fin de evitar que las importaciones que vayan a efectuarse
dentro de las cuotas de arroz originario de Estados Unidos correspondientes a 1997
provoquen perturbaciones en el mercado europeo del arroz, conviene escalonarlas durante
un período de tres años; que, por lo tanto, procede modificar la distribución de las
cantidades de los contingentes de arroz originario de Estados Unidos para 1998, 1999 y
2000;

Considerando que el Comité de gestión de los cereales no ha emitido dictamen alguno en
el plazo fijado por su presidente,

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO:

Artículo 1

El Reglamento (CE) no 327/98 se modificará como sigue:

1) En el artículo 1 se suprimirá el apartado 2.

2) En el artículo 2, se añadirá el siguiente apartado 2 bis:

«2 bis. Para los años 1998, 1999 y 2000, las cantidades de arroz blanqueado y de
arroz descascarillado originarias de Estados Unidos, fijadas en las letras a) y b) del
apartado 1 se distribuirán como sigue:

i) para 1998,

— arroz blanqueado o semiblanqueado del código NC 1006 30:

abril julio septiembre

19 361 19 360 —

— arroz descascarillado del código NC 1006 20:

abril julio septiembre

4 776 4 776 —

(1) DO L 146 de 20. 6. 1996, p. 1.
(2) DO L 37 de 11. 2. 1998, p. 5.
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ii) para 1999,

— arroz blanqueado o semiblanqueado del código NC 1006 30:

enero abril julio septiembre

19 361 19 360 19 360 —

— arroz descascarillado del código NC 1006 20:

enero abril julio septiembre

3 821 3 821 3 821 —

iii) para 2000,

— arroz blanqueado o semiblanqueado del código NC 1006 30:

enero abril julio septiembre

19 362 19 360 19 360 —

— arroz descascarillado del código NC 1006 20:

enero abril julio septiembre

3 822 3 821 1 910 —»

3) El artículo 3 se sustituirá por el texto siguiente:

«Artículo 3

Cuando las solicitudes de certificados de importación tengan por objeto arroz y arroz
partido originarios de Tailandia, así como arroz originario de Australia o de Estados
Unidos, dentro de las cantidades indicadas en el artículo 2, deberán ir acompañadas del
original del certificado de exportación cumplimentado de conformidad con los anexos
I, II y IV, y expedido por el organismo competente de los países que se indican en
dichos anexos.

Será facultativo cumplimentar las casillas 7, 8 y 9 del anexo I.

Los certificados de exportación expedidos para los tramos previstos en el artículo 2 sólo
serán válidos durante el año correspondiente.».

4) El anexo del presente Reglamento se añadirá como anexo IV del Reglamento (CE)
no 327/98.

Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el día siguiente al de su publicación en el Diario
Oficial de las Comunidades Europeas.

El presente Reglamento será obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable
en cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 23 de marzo de 1998.

Por la Comisión

Franz FISCHLER

Miembro de la Comisión
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WARNING! ORIGINAL DOCUMENT HAS MULTIPLE SECURITY FEATURES

EXPORT CERTIFICATE NO. 1000

UNITED STATES OF AMERICA

ASSOCIATION FOR THE ADMINISTRATION OF RICE QUOTAS, INC.

CERTIFICATE OF EU QUOTA ALLOCATION
FOR SEMI-MILLED OR MILLED RICE (CODE NO. 100630) OR HUSKED/BROWN RICE (CODE NO. 100620)

This certificate allocates to the person named below or its transferee the right to export U.S.-produced
rice from the United States under European Union tariff-rate quotas, as specified below.

ISSUED TO TYPE OF RICE:

NAME: MILLED/SEMI-MILLED (CODE 100630)

ADDRESS: HUSKED/BROWN (CODE 100620)

CONSIGNMENT NET WEIGHT:
METRIC TONS

IMPORTER:
(To be completed by importer at time of EU
customs clearance)

PACKAGING:
(To be completed by exporter or importer, if applicable)

NAME: packages of 5 kg or less

ADDRESS:

DATE ISSUED:

EXPIRATION DATE VOID nmƒ

MP

AARQ Administrator

FOR USE BY EU AUTHORITIES

WARNING! ORIGINAL DOCUMENT HAS MULTIPLE SECURITY FEATURES



ASSOCIATION FOR THE ADMINISTRATION OF RICE QUOTAS, INC.
CERTIFICATE OF EU QUOTA ALLOCATION — TRANSFER OF OWNERSHIP

1. TRANSFEROR

NAME:

ADDRESS:

BY:

NAME:

TITLE:

DATE:

TRANSFEREE

NAME:

ADDRESS:

BY:

NAME:

TITLE:

DATE:

2. TRANSFEROR

NAME:

ADDRESS:

BY:

NAME:

TITLE:

DATE:

TRANSFEREE

NAME:

ADDRESS:

BY:

NAME:

TITLE:

DATE:

3. TRANSFEROR

NAME:

ADDRESS:

BY:

NAME:

TITLE:

DATE:

TRANSFEREE

NAME:

ADDRESS:

BY:

NAME:

TITLE:

DATE: »


